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O NOJIUKYJIBTYPHOM A3bIKOBOM OBPA30BAHHNUA

Annomayus. B cTatbe pacCMaTpUBAETCs IMHTBOKYIbTYPOJIOTHUYECKUN MOIX0A K U3Y4EHHUIO
SI3BIKOB — KaK POJIHOTO, TaK M MHOCTPAaHHOTo. B pamkax opraHu3aliiy MONHUKYJIBTYpHOTO
oOpazoBaHusi, 00y4eHHUs, BOCIIUTAHHS KYJIbTYPOJIOTHYECKUH aCIEKT C YU4ETOM KyJIbTYypHOM,
STHUYECKON U PEJIMTHO3HOW clienn(UKU Pa3BUBACT y MOJIOJIOTO MOKOJICHUS! TOJEPaHTHOE
OTHOILICHHUE K MPEACTaBUTEISIM Pa3HBIX 3THOKYIBTYp. [10CIOBUIBI SBISIOTCS BajKHBIM HC-
TOYHHMKOM U3Y4YEHUs 9TOI CHEUU(UKH, T. K. B HUX SPKO OTPaXKaeTCsi MEHTAJIUTET HOCUTEIEH
SI3BIKA.

Kniouegvie crosa: rmobanuzanus; KyJabTypOIOTHs; MEKKYIbTYPHBIH THAJIOT; MEXIyHapOI-
HBIC OTHOIICHHMS; MCHTAJIUTET; HOJMKYIbTypHOE 0Opa3oBaHue; (pa3ecosorus; mapeMHoIIo-
THs; YMIIATUS; TOJIEPAHTHOCTD; KyJIbTYPa MHUpa.

MurpanuoHHbIE MPOLECCH], TPOUCXOJIAIINE MPAKTUYECKU BO BCEX CTpaHax, CIO-
COOCTBYIOT CTQHOBJICHHIO MHOTO3THHYHOCTH B COBPEMEHHOM OOIIECTBE KaK BHYTPH
Poccum, Tak u 3a ee npenenamu. Ha 00beKTHBHO pa3BUBAIOIIMIACS TPOLECC MOTHKYITh-
TYPHOCTHU OKa3bIBAIOT, Oes3 COMHCHUS, BJIUAHUC PEIUTUO3HBIC, STHUYCCKUC KOH(l)pOH-
Tallu, HTHUUUPYIOMINUE 3a4aCTYIO CTOJIKHOBCHUC HHBHHI/IS&HHﬁ, HO OHH YK€ HC CMO-
IyT €r0 CAePXKATh.

CMeHa KOHIIETITYaJIbHOTO B3IUIla HA MUpP C €ro MHOTrooOpasweM CIocoOCTBYET
ocialyieHNIo BpaxaeOHOCTH U 3THO(POoOUHU. 3HAHKE SI3BIKOB M ATHOKYJIBTYPHBIX OCO-
OEHHOCTEH aKTOPOB IMI00ATM3AIMOHHOTO MPOIIECCa UTPACT 3[1eCh BAKHYIO POJib, B CBS-
3M C YeM BOIMPOCHI COJACPIKAHUsS MOJIHMKYJIBTYPHOTO 00Opa30BaHMs MPHOOPETAIOT OCO-
OyI0 aKTyaJIbHOCTb.

B mporiecce monuKyabTypHOTO 00pa3oBaHUs KyJIbTYPOJOTHYECKUI MOAX0I K 00y-
YEHHUIO M BOCITUTAHUIO TPeOyeT yueTa KyJIbTYypHO-3THHYECKOH Crienu(puku oOyyaro-
[IUXCSI C LEJIBI0 Pa3BUTHS Y HUX TOJICPAHTHOI'O OTHOIICHHUS K MPEICTABUTENSAM HHOU
KyJbTYpbI, ITO3BOJISIS,, TAKUM 00OpPa3oM, JIy4Ille TIOHITh CBOIO COOCTBEHHYIO KYJbTYpY,
OLICHUTP €€ BKJIAJ] B CTAHOBJICHHE MUPOBOT'O COOOIIECTBA.

B Hacrosiiee BpeMsi IPHOPUTETH B 00JIACTH S3BIKOBOTO oOpa3oBaHus B Poccuii-
ckoil Denepanvy Ciy)KaT NPEBpAlIEHUI0 JUHTBOATHOKYJIHTYPHOIO MHOTOIIBETHS B
WHCTPYMEHT B3aMMONOHMMaHus. Onupasch B Mporecce MPHOOIIEHHS K Ty>KOH KyJb-
Type Ha MO3HaBaTeJIbHBIE CPEJCTBA CBOCH POIHOI KYJIbTYphI, HA HOBbIC 3HAaHHS KaK O
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4yX0# KyJbType, TaKk U CBOEH, c(hOpMUPOBAaHHBIE B TIPOLIECCE MTO3HAHUS, YEIOBEK BOC-
MIPUHUMAET WHBIE KYJIbTYPHI Uepe3 N3yJaeMbli S3bIK.

Y4eOHbIe TPEAMETHI «POJHON S3BIKY», «HHOCTPAHHBIN A3BIK» 00JamatoT OONBIINM
BOCIHUTATEIbHBIM MMOTEHLMANIOM IPH BKIIIOYEHUH IIEHHOCTHOTO acCleKTa B UX COJIEp-
XKaHue. SI3pIkoBoe 00pa3oBaHNe KaK MEXaHU3M Pa3BUTHSI MHOTOS3BIUHUS TOJTHKYIBTYP-
HOTO obmiecTBa Poccuu mpeamnomnaraer mproOIIeHHEe MOJIOACKH K O0IIeUeI0BEUeCKIM
LeHHOCTAM. ToJepaHTHO BOCHpPHHUMAs CYLIECTBYIOLIME MOJSPHBIE MPEACTABICHUS O
MHpE, yJaluecss MOTyT B NPOLIECCe M3YYEHHUs KakK SI3BIKOB MEXKIYHAapOJHOTO 3Haue-
HUA, TaK U s3bIKOB Poccuiickoil @expepannu, a Takke MNOTPAHUYHBIX TOCYAApCTB
y4acTBOBaTh B MONHIIOTE KynbTyp. Vcxoms u3 moTpedHOCTeH NOMNKYIBTYPHOTO 00pa-
30BaHMs, A3BIKOBOE 00pa30BaHUE JOJKHO OBITh OPUEHTUPOBAHO Ha BOCIUTAHUCE KYJIb-
Typbl IWANOTa KYJIbTYp, XOTS 37IeCh CYIIECTBYIOT 3HAUMTENbHBIE IMPEMSITCTBUA, T. K.
rIo0anm3anus OKa3bIBacT 3HAYMTEIIFHOE BIMSAHHE Ha (OpMHpOBaHHWE WH(POPMAIIHOH-
HO-A3BIKOBOT'O HEPAaBEHCTBA. B CBsI3M C JaHHON pealbHOCTBIO COBPEMEHHBIH ATall pas-
BUTHSI MHPOBOTO KOHTHHYYMa XapaKTepU3yeTcsl MOMCKOM CIIOCOO0B HallaKUBAHUS
MTOJIMTUYECKOTO, SKOHOMHUYECKOTO M MEXKYJIBTYPHOTO THANIOTa, C OJHOW CTOPOHBHI,
CTpEeMJICHHEM HapOJIOB K COXPAHEHHIO CaMOOBITHOCTH M 0a30BBIX IIEHHOCTEW CBOUX
HAIIMOHAJBHBIX KYJIBTYP B MPOTHBOBEC III00ATH3aIMOHHOMY IIPOIECCy, ¢ IPYToi cTo-
POHEL.

He cnemyet otpunare, 9To riaodanm3anus OKa3bIBaeT OJHOBPEMEHHO TOJIO0XKHUTEIh-
HOE BO3JICHCTBHE Ha TPOIIECCHI, MO3BOJISISI OTKPBIBATh 3aKpBIThIE OOIIECTBa M COMU-
aTh CTpaHbl, BMECTE C 3THUM U KyJIbTyphl. OHa k€, B CBOIO OuYepe]lb, pa3pylIaeT Jo-
KallbHbIC [IMBHIIU3AIMOHHO-KYJIBTYPHBIE CHCTEMBI, HaOIF0AaeTCsl HACHIbCTBEHHOE BBI-
TECHCHUC LCJIOrO pdaa A3bIKOB, a BMECTC C HUMH U KYJIBTYP B CBA3U C YCUJICHUCM PO-
JIM @HTJIMHCKOTO fA3bIKA B MEKIYHapOJHOM COOOIIECTBE. Y UeHble KOHCTAaTUPYIOT POCT
BbIMUpaHUS s13bIKOB. 110 moacueraM nMHrBUCTOB, B XXI B. HCYE3HET YK€ OJIHA TPETh
CYIIECTBYIONINX SI3BIKOB, & MPOTHO3BI CBUIETENBCTBYIOT O TOM, YTO JIEBATH JECATHIX
SI3BIKOB Micue3HyT OeccnenHo. Tonbko B EBpome MuHMMYM 12 S3BIKOB NMpEeKpaTHIH
CBOE CYII[ECTBOBaHHE. BMecTe C sA3bIKaMH UCUE3ar0T U KyIbTyphl. [ 1obanu3amus cra-
HOBHUTCS HOBOW YIpO30# Ui COXpaHEHHS SI3BIKOB. B pesynbrare riobamu3anuu aH-
TIMACKUH s13bIK 3aBoeBbIBaeT Mup. B 1919 r. IIpesunent CLLIA B. Bunscon o6baBun
€ro BTOPBIM MHUPOBBIM SI3BIKOM IOciie (paHIy3ckoro. B Hacrosiee Bpemsi ero pac-
MIPOCTPAHEHUE CTAIO HEYACPKUMBIM. 2 TPIH Yell. TOBOPAT Ha aHTJIMACKOM SI3BIKE HITH
Ha ero aMepHKaHCKOM BapHaHTeE, 3a4acTyI0 JAJIEKOM OT OpUTHHAaa.

Heo0xomuMocTh TOMCKa ONTUMANIBHBIX MyTed M CHOCOOOB COXpaHEHUS SI3BIKOB
CTaHOBUTCS Bce OoJiee akTyanbHOH. Ha coBpemeHHOM 3Tare riio0aibHBIX N3MEHEHUH B
MEXTYHApOIHBIX OTHOIIEHHUSX BCE Yallleé CTABHTCS BOMPOC O CO3TaHUHU MPEAOCHIIOK
KaK IJjid paClIMpCHUA KYJIbTYPHBIX, S(KOHOMUYCCKUX U MOJIMTUYCCKUX CBH3eI>'I, C IICJIBbIO
JOCTHKEHHs OoJiee YCHEIIHOTO B3aWMOINOHMMAHUS MEXAy HapoJamH, TaK W IS
YIIyOJIEHHOTO MHOTOCTOPOHHETO M3Y4YeHHS KyJIbTYpHOT'O HAcTeIus HapOJOB, Y4acT-
BYIOIIIUX B MPOILIECCAX TII00ATU3AIHH.

Kax ormedaer C. I'. Tep-MunacoBa, «Hay9HO-TEXHUIECKHUIA MMPOTPECC U YCUITUS pa-
3YMHOM M MHUPOJIOOMBOI 4acTH HACEJIEHUs] OTKPHIBAIOT HOBBIE BO3MOKHOCTH, BHIBI U
(dopMbl 00IIEHNS, TTaBHBIM YCIOBHEM 3()()EKTUBHOCTH KOTOPBIX SIBISETCS] B3aUMOIIO-
HUMaHHEC, TUAJIOT KYJIbTYpP, TEPIIUMOCTD U YBAXXCHHUEC K KYJIBTYPE MMapTHEPOB IO KOM-
MyHuKauum» [6, c. 19].

[Iponecce! rmobanu3anuy 1 MEXKYJIbTYPHOH MHTErpalud He 00XoaaTcs 0e3 ornopsl
Ha UCTOPHUYCCKU CJIOKHBINYIOCA PCaIbHOCTH, HA YUCT MCHTAJIMTETA YHYaCTBYIOUIUX B
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3TOM MpoLiecce HAPOJOB, T. K. TOJBKO B JAUAIOrE KYJIbTYp, OTpa)KeHHE KOTOPBIX OCY-
LIECTBISIETCS, MPEKIE BCErO0 B SA3BIKE, BBHUJY €ro Ba)KHEHMIIEH KOMMYHHUKAaTUBHOU
(YHKIIMHY, BO3MOXKHO B3aWMOIIOHUMAaHHE MEXTy HapOJaMH, KOJUIEKTUBHOE Y4acTHe B
paspeleHur HacymHbeix pobaeM. B.M. Kapacuk Takke oTMeuaer, 4TO «B MMO3HAHUU
YeJIOBEKa CYIECTBEHHAs POJIb TPUHAICKUT HAyKe O s3bike» [2, ¢. 1]. Ha ocHOBaHuM
JAHHOTO YTBEPXJICHUS MOXHO OTMETHTh, YTO S3BIKOBBIC KOHTAKTHI SIBISIOTCSI MOIII-
HbIM KaHAJIOM TPAHCISIMKM KYJBTYPHBIX TOCTHWXKCHHUU. JIeKCMYeckuil cocTaB JIFOO0TO
sI3bIKA, B CBOIO OYepEib, OTPAKACT U3MEHEHHS, POUCXOMANINE B JKU3HU HOCUTEICH
s3p1ka. OOy4Yast sI3bIKY, HENb3sl OTPAaHUIHBATHLCSI TIMHTBOKYJIBTYPHBIMH TPaHUIIAMHU CBO-
et cTpanbl. J[panor KynbTyp OHUMAETCS CETOJHS KaKk OOMEH KYJbTYPHBIMHU ITpeMe-
TaMH, CII0OCOO0AMHU OCYIIECTBICHUS JCATEILHOCTH C IIETBI0 MOCTIKEHUS WHOU KYJIbTY-
pol. Takoe MOHMMaHKE CYNTHOCTH STOTO MPOIIECCa MOKHO SKCTPAIONINPOBATh U Ha TO-
JIWJIOT KYJIBTYp, C TOW JIMILIb Pa3HULICH, YTO pe4yb UJAET O B3aUMOJCUCTBUM HE ABYX, a
HECKOJIbKUX JIMHIBOKYIJIBTYp. 3HAHUE S3bIKa TPU3BAHO CTaTh CBOCOOPA3HBIM MEXaHH3-
MOM TPEBPAIECHHUS JIMHIBOATHOKYJIBTYPHOTO MHOTOI[BETHS B MHCTPYMEHT B3aMMOIIO-
HUMaHUSI.

B MocinoBHYHO-TIOTOBOPOYHOM COCTaBE JFOOOTO SI3bIKA SIPKO TPOSIBISIOTCS CBOCOO-
pasue ObITa M XapaKTepHbIe OCOOCHHOCTH XH3HH HApoJa, T. K. B TIOCJIOBHIIAX M MOTO-
BOPKAaxX CKOHIICHTPUPOBAH CJIOXHBIH KOMIUIEKC KyJIbTYpPhI M MICUXOJOTHH Hapoaa. OHu
SIPKO OTPAXKAIOT HEMOBTOPUMBIN CIIOCOO 00Pa3HOTO MBIIUICHHUS HOCUTEINCH SI3bIKa, YTO
YeTKO MOJYEPKHYTO B CieAylolieM BbickasbiBaHMHM X. Kecapeca: «Bcsi mcuxonorus,
BCS YacTHas M OOIICCTBEHHAs JKM3Hb, BCA HE IMOANAIOIIASCS YUYETY MCTOPHS HAIIUX
MPEKOB OCTABJISUTU CIIENl B 3TUX DIUIMITHUECKUX (OpPMyJax, KOTOpbIe ObLIH OTYEKa-
HEHBI U OCTaBJICHBI B HACJIEACTBO MOTOMKaM» [3, ¢. 255]. B mocmoBuIax Haluim cBoe
OTpakCHUE BCE CTOPOHBI KU3HU HAPOJIa, IPUBBIYKHU, B3IJISIbI HA IPUPOTY, B IIEIOM Ha
BCe SIBIICHWS XM3HW. Biaromapsi ToMy, 4TO TOCIOBHIIBI SIPKO CBHJCTEIBCTBYIOT O
KyJIbTYPHOM TeHO(DOH/IE ¥ OTPAKAIOT XapakTep, OBIT, NCTOPHUIO, MEHTAIbHBIE 0COOCH-
HOCTH HOCHUTEJNS SI3bIKA, OHU SIBJISIOTCS BaXKHEHIITUM MCTOYHUKOM HM3YYCHHS KYJIBTYP-
HO-SI3bIKOBOTO CO3HAHHUSI.

JIMHIBOKYJIBTYPONIOTUYECKUH TOAXO0/] TIPU M3YYCHUH SI3BIKOB CTAHOBUTCSI HE00XO-
JIUMOCTBIO, KOT'JIa MHOYKECTBO KYJIbTYP BCTYIAET B MPOTUBOPEUHS JPYT C APYTrOM, BbI-
3bIBasi HE TOJILKO B3aMMHOE HEIIOHMMAaHHUE, HO 3a4acTyI0 M BOOPYKEHHBIC KOH(IMKTHI,
KOH(POHTAIMIO M3-3a TOTO, YTO HE BCErJa COOJOMAIOTCS MPHHIMUIBI TOJICPAHTHBIX
oTHouieHnH. He cnemyer HaBs3bIBaTh CBOE COOCTBEHHOE BHJICHHE M MHPOBO33PCHHE
JPYTUM TOJILKO TIOTOMY, YTO OHO JIPYTO€, KaK TOBOPHUTCSI B PYCCKOM MOCIIOBHUIIE: B UY-
KO MOHACTBIPh CO CBOMM YCTABOM HE XOJIAT; B KAKOM HApOJIe JKUBEIIb, TOTO H O0bI-
4bsi AepKuch [5, ¢. 143]. B npyrux crpanax u o0bryan apyrue (Andere Lander, andere
Sitten); y xaocooti cmpanwt ceou obwivau (Jedes Land hat seine Sitten); kakoBa cTpaHa,
TakoB U 00brvaii (Wie das Land, so die Sitte) [1, c. 121], roBopuTcS B HEMENIKHUX TIO-
CJIOBHIAX. AJIBITH COBETYIOT: «XaMd X3Ky lyKyamd, s ¢amd 3elmbITars’ [4, c. 25],
T. €. CcOOUPAsICL 6 Opy2yl0 CMPAHy, HA0esall 00edcoy Mo20 HApood, 8 Ubl) CHMPAHY
edeub.

B cemaHTHKE MOCIIOBUI] PyCCKOTO, HEMEIIKOTO U Ka0apIHHO-9EPKECCKOTO S3bIKOB
0o0HApYKMBAETCS 3HAYUTEILHOE CXOJICTBO B ACIEKTE MPUHITUIIOB MOJEPKAHUS J100-
POCOCEACKHX OTHONICHH, YTO BHJHO U3 CIEAyIOMmUX mocnoBull: ein Nachbar an der
Hand ist besser als ein Freund {iber Land (coced noo pyxoii nyuwe, uem opye 3a epanu-
yetl); es geht dich auch an, wenn des Nachbars Haus brennt (eciu eopum dom coceoa,
mo amo kocHemcst u mebs); wer gute Nachbarn hat, kann ruhig schlafen y (kozo xopo-
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wue cocedu, mom modicem cnams cnokoiino); Nachbarschaft ist halbe Verwandtschaft
(coceocmeo — umo nonosuna poocmea); ein guter Nachbar ist mehr wert als ein Bru-
der in der Ferne (moOpslit cocex mopoxe, yem Opat Baanm); ein guter Nachbar ist die
beste Wache (xopommii coce — camas nyuiias oxpana); es ist keine Mauer so fest,
als seine Nachbarn zu Freunden haben (Het cTens! OoJiee KpenKkoH, 4eM cocenu B Apy-
3bsX); halte den Nachbar, so hilt er dich wieder (momnep»xu cocena, ¥ OH B OTBET IO/~
nepxut Tebs); kaufe deines Nachbars Rind und freie deines Nachbars Kind (moxynaii
KOPOBY Y cocelia, >KeHH ChlHa Ha Jo4Yepu cocena); mit guten Nachbarn hebt man den
Zaun auf (pu Xopomux cocensix u 3abop He HyKeH); wer einen guten Nachbarn hat,
braucht keinen Zaun (Tomy, y Koro Xopommii cocesi, 3a00p He Hy)Ke€H) — B HEMEIIKOM
SI3BIKE; C cocedom He épadcoyiom (TbYHAI'bY OUi Al BIPKBBIM); CUACMAUE MOM, KMO
Opysrcum ¢ coceoom (3u 2byHIewvy 3u Iansevym u HICkin) — B KabapINHO-YEPKECCKOM
si3bike. [IpuBeieHHbIE TIPUMEPBI XapaKTepHbl HE TOJBKO JUIS YIIOMSIHYTBIX SI3BIKOB.
OHu BCTpevaroTcsl B COCTaBe JAPYTuX sI3bIKOB. [Ipy M3yueHun Kak poJHOTo, TaK U MHO-
CTPaHHOTO S3bIKa MAPEMHUH KaK 00OOIUICHHBIN OIBIT MHOTUX ITOKOJICHUI HECYT B ce0e
MOJIOKUTENIbHBIA BOCIIUTATENbHBIN 3apsia.

BaxxHeHWMMu 1eNsiMA COBPEMEHHOTO TPOIIecca S3bIKOBOTO 00pa30BaHUsI SIBISACTCS
(hopMHUpOBaHHE MEKKYIBTYPHON KOMITETCHIINH KakK (haKTOpa TOTOBHOCTH M CIIOCOOHO-
CTH OCYIIECTBIISITh pedeBOc OOIICHUE HA MEXHAIMOHAILHOM YPOBHE;, OCO3HAHHOTO,
YBOKUTEIBHOTO J0OpPOKENATEIBHOTO OTHOIICHHUSI K WCTOPHHU, KYJIBTYpe, PEIUTHH,
TpaauuusaM, A3bIKaM, HCHHOCTAM HApOI0B Poccun u HapoaoB MHpa, TOTOBHOCTH H
CIIOCOOHOCTH BCTYyIATh B AHUAJIOT C JPYTUMH JIIOABMU U NOCTHUI'aTh B3aUMOIIOHUMAaHUA;
pasBUTHE y OOyYaIOIIUXCS YMEHHS TOHHUMATh M YCBAaWBATh MHOW 00pa3 MOBEACHUS.
Kommonenramu MMOJIMKYJIBTYPHOT'O O6pa3OBaHI/I$I CTAaHOBUTCA BOCIIMTAaHHUE SMIIaTUU U
TOJICPAHTHOCTH KaK MPOTUBOBEC III00ATU3AINY, pa3pyLIaloIieii MHOTOBEKOBbIC IIUBU-
JTU3AIIHH.
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IN POLYCULTURAL AND LINGUISTIC EDUCATION

Abstract. The article shows the lingual and cultural aspects in studying both native and for-
eign languages. Organization of polycultural education is getting more relevant, because the
real approach to education and upbringing is realized within its frames, taking into account
cultural, ethnic and religious features developing the tolerance in students to representatives
of other linguistic and ethnic cultures. Proverbs are the most important sources for studying
these specific features because the mentality of the native speakers is brightly reflected in
the proverbs.
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